
1402 گروه مشاوره آکو:

مشاوران آکو طراح :

سهیل حاج کرم ناظر:

ضَع في الفَراغِ کلمةً مناسبةً: (کلمتان زائدتان)1
ین / العَظم / عَشَرَة) (المُجِیب / اِثنتا عَشَرَةَ / الفِیزیاء / الطِّ

ةِ وَ الطّاقةِ. بیعیَّ واهِرِ الطَّ ۱ ) ....... علمٌ یَبحَثُ عَنْ خَصائصِ الْمَوادِّ وَ الظَّ
۲ ) أربعُونَ تَقسیمٌ عَلی أربعةٍ یُساوِي ....... .

ِ الحُسنَی. عاء وَ هوَ مِنْ أسماءِ االلهّٰ لُ الدُّ ذِي یَتَقَبَّ ۳ ) ....... هُوَ الَّ
۴ ) ....... تُرابٌ مُختَلِطٌ بِالْماءِ.

رفيِّ لِما أشیرَ إلَیهِ بِخَطّ:2 حیحَ في الإعرابِ و التّحلیلِ الصَّ عَیّنِ الصَّ
جونَ فَریقَهُم الفائِزَ فَرِحینَ» عُ المُتَفَرِّ «یُشَجِّ

عُ: ۱ : یُشَجِّ
ة ، مَعلومٌ / فعلٌ و الجملَة فعلیَّ الف) فعلٌ مضارعٌ، مُفرَدٌ مذکرٌ غائبٌ، ثلاثيّٰ مَزیدٌ مِن بابِ تَفعیل، مُتَعَدٍّ

ل، مجهولٌ، لازمٌ / خبرٌ ب) فعلٌ مضارعٌ، مُفرَدٌ مؤنّثٌ غائبٌ، ثلاثيّٰ مَزیدٌ مِن بابِ تَفَعُّ
جونَ: ۲ : المُتَفَرِّ

الف) اسمُ مفعولٍ، نَکرة، جمعُ تَکسیرٍ، مذکّرٌ / خبرٌ و مَرفوع
ف بِأل، مُعرَبٌ / فاعلٌ و مَرفوعٌ رٌ سالمٌ، مُعَرَّ ب) اسمُ فاعلٍ، جمعُ مذکَّ

رفیِّ و المحلِّ الإعرابی:3 حلیلِ الصَّ حیحَ فی التَّ نِ الصَّ عَیِّ
«الحِکمَةُ لا تَعْمُرُ فی قَلبِ المُتَکَبّرِ الجَبّارِ.»

الف) لا تَعْمُرُ:
۱ : فِعلٌ مضارعٌ، مُفردٌ، مُؤنثٌ، غائبٌ، معلومٌ / خبرٌ                        ۲ : فعلٌ مضارعٌ، مُفردٌ، مُذکّرٌ، مخاطبٌ / فعلٌ و فاعلٌ

ب) الجَبّارِ:
فٌ بِأل، اِسمُ مبالغةٍ / صِفةٌ فٌ بِأل / مُضاف إلَیهِ                        ۲ : اِسمٌ، مفردٌ، مذکرٌ، مُعرَّ ۱ : اِسمٌ، مُفردٌ، مُذکرٌ، مُعرَّ

رجَمَة الصَحیحَةِ:4 لِ الفَراغَ بالتَّ کَمِّ
لْنا ما لا طاقَةَ لَنابِهِ): نا وَ لا تُحَمِّ ۱ ) (رَبَّ

پروردگارا، آن  چه توانش را هیچ ....... بر ما ....... .
درَ انشراحاً: ۲ ) یا إلهي! املأِ الصَّ

ای خدای من، ....... را از شادمانی ....... .

حیحَ:5 عَیّنِ الصَّ
ذی خَلَقَکُم) (اعبُدنَ، اعبُدوا، یَعبُدنَ) کُمُ الَّ ها النّاسُ ....... رَبَّ ۱ ) (یا أیُّ

لابِ في صالَةِ الاِمتِحاناتِ إلاّ جواداً. (حَضَرَ، حَضَرَتْ، حَضَروا) ۲ ) ....... جَمیعُ الطُّ

رفیِّ و المحلِّ الإعرابی:6 حلیلِ الصَّ حیحَ فی التَّ نِ الصَّ عَیِّ
«طَلبُ الحاجَةِ مِنْ غَیرِ أهلِها أشَدُّ مِنَ المَوتِ.»

الف) الحاجَةِ:
فٌ بِأل / مضاف إلیه فٌ بِالعلَمیّةِ / فاعل                        ۲ : اسمٌ، مفردٌ، مُؤنثٌ، مُعرَّ ۱ : اسمُ فاعلٍ، مفردٌ،  مُؤنّثٌ، مُعرَّ

: ب) اَشَدُّ
رٌ / خبر                        ۲ : مصدرٌ، مفردٌ، مذکّرٌ / صفةٌ ۱ : اسمُ تَفضیلٍ، مفردٌ، مُذَکَّ
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رجَمَة الصَحیحَةِ:7 ل الفَراغَ بالتَّ کَمِّ
۱ ) المُغول استَطاعوا أن یَهجُموا عَلَی الصّینِ.

«مغول ها ....... به چین ....... .»
۲ ) بَل تَراهُم خُلِقوا مِن طینةٍ / هل سِوی لَحمٍ و عَظمٍ و عَصَب؟

«بلکه آنان را می بینی از گِلی ....... آیا به جز گوشت و ....... و پِی اند؟»

تَرجِم الْعِباراتِ إلی الفارسیّة:8
نا وَ تَقَبّلْ دُعاءِ) لاةِ وَ مِن ذُرّیَتی رَبَّ ۱ ) (رَبِّ اجعَلنی مُقیمَ الصَّ

۲ ) (إنّا لا نُضیعُ أجرَ مَن أحسَنَ عَمَلاً)
جال عَلَی الأفعالِ أسماءُ. ۳ ) وَ قَدرُ کُلِّ امْریٍ ما کانَ یُحسِنُهُ / وَ لِلرِّ

رفيِّ و المحلِّ الإعرابي: «عَدُوّٰ عاقِلٌ خَیرٌ مِن صَدیقٍ جاهِلٍ.»9 حلیلِ الصَّ حیحَ في التَّ نِ الصَّ عَیِّ
: ۱ : اسمٌ، جمعُ تَکسیرٍ، نکره / فاعل الف) عَدُوّٰ

رٌ، نکره / مبتدا ۲ : اسمٌ، مفردٌ، مُذَکَّ
رٌ، نکره / صفت ب) جاهِلٍ: ۱ : اسمُ فاعلٍ، مفردٌ، مذکَّ

رٌ، نکره / مضافٌ إلیه ۲ : اسمُ مبالغةٍ، مفردٌ، مذکَّ

حیح وَ الخَطَاً حَسَب الواقع:10 ن الصَّ عَیِّ
۱ ) بَعضُ الطّیورِ یَتَظاهَرُ أمام العدوِّ بأنّ جَناحَهُ مکسورٌ.

سَبِ محمودٌ. فاخُر بِالنَّ ۲ ) التَّ

فضیلِ في مایلی:11 عَیّن اسمَ الفاعلِ و اسمَ المبالغة و اسمَ المکان و اسمَ التَّ
«االلهُّ أعلَمُ وَ هُو عَلاّم الغیوب و یُحِبُّ المُحسِنینَ / کانَ في المَسجِدِ جَماعَتانِ.»

فضیلِ: ....... ۱ - اسمَ الفاعل: ....... ۲ - اسمَ مبالغة: ....... ۳ - اسمَ المکان: ....... ۴ - اسمَ التَّ

ن المَحلّ الإعرابّي للکَلماتِ الّتي تحتها خطّ:12 عَیِّ
ر. فَکُّ تَینِ.                        ب) لا عِبادَةَ مِثلُ التَّ الف) الطالبتان تَقرآنِ دُروسَهُما مُجِدَّ

ةِ:13 رجمةِ الفارسیَّ ل الفَراغاتِ في التَّ کَمِّ
ةً. بُ أمطاراً حَمضیَّ ثُ الهَواءِ الّذي یُسَبِّ تَلَوُّ بیعَة داتِ نِظامِ الطَّ الف) مِن مُهَدِّ

از تهدیدکننده های نظام طبیعت، ....... هواست که موجب باران های ....... می شود.
کم کُنْتُم لاتَعْلَمونَ) ب) (فَهذا یَومُ البَعثِ ولکنَّ

و این روز ....... است و شما ....... .

حیحةَ:14 رجمةَ الصَّ اِنتَخِب التَّ
الف) رَأیتُ الفَلاّحَ وَ هو یَجمعُ المَحصولَ.

۱ ) کشاورزی را دیدم در حالی که محصول را جمع می کند.
۲ ) کشاورز را دیدم در حالی که محصول را جمع می کرد.

ب) (قالوا لا عِلمَ لَنا إنّک أنتَ عَلاّمُ الغُیوب)
۱ ) گفتند: هیچ دانشی نداریم، قطعاً تو بسیار دانای نهان ها هستی.
۲ ) گفتند: هیچ دانشی برایمان نیست، بی گمان دانای نهان هستی.

ترجِم هذه الجُملَ:15
فَإنّهُ إذا کَثُرَ غَلا. ۱ ) کُلُّ شَیءٍ یَرْخُصُ إذا کَثُرَ إلا الأدَبَ

۲ ) فُزْ بِعِلمٍ وَ لا تَطْلُبْ بِهِ بَدَلاً فَأهلُ العِلْمِ أحیاءُ.
وفیقَ حَظّي و نَصیبي في الحَیاةِ. ۳ ) یا إلهی اجْعَل التَّ
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ن الفعلَ المناسبَ لِلفراغِ:16 عَیِّ
الف) (اِنّ االلهّ لَذو فضلٍ عَلَی الناس ولکنّ أکثرَ الناس لا .......) (تَشکرونَ، یَشکرونَ، یَشکروا)

. (تجتَهِدُ، تَجْتَهِدْنَ، یَجْتَهِدْنَ) ب) الطالباتُ ....... في أداء واجِباتِهنَّ

اُکتُب في الفراغِ الکلمتینِ المُترادفتَینِ و الکلمتَینِ المُتضادتَینِ:17
«غَلا / الدّاء / رَخُصَ / راحَ / المَرض / الحیاء»

الف) ....... = .......                                                ب) .......  .......

ن نوعَ «لا» في الجُملِ:18 عَیِّ
۱ ) لا تُطعِموا المَساکینَ مِمّا لا تأکُلونَ.                        ۲ ) لا تلمیذَ مِن شیراز؟ لا أنا مِن طهران.

لِلترجمة:19
ومِ:                        ۲ ) أنتَ عَلاّمُ الغُیوبِ: ۱ ) الحارسُ کانَ قَد امتَنَعَ عَنِ النَّ

ن الفعلَ المناسبَ لِلفراغِ:20 عَیِّ
َ یُحِبُّ الّذینَ ....... في سبیلهِ صَفّاً) (یُقاتِلونَ، تُقاتِلونَ، یُقاتِلُ) الف) (إنَّ االلهّٰ

ب) عَلَی الإنسانِ العاقلِ أنْ ....... مِنَ الوَجهِ النّافعِ. (یَستفیدُ، تَستفیدَ، یَستفیدَ)

ةِ:21 رجمةِ الفارسیَّ ل الفَراغاتِ في التَّ کَمِّ
فسَ لَـأمّارةٌ بِالسّوء) ی� نَفسي إنَّ النَّ الف) (وَ ما أبَرِّ

و نفسم را ....... زیرا نفس ....... به بدی است.
ِ (ص). هونَ الجاهلَ هؤلاء أفضلُ عندَ رسولِ االلهّٰ ب) الّذین یُفَقِّ
کسانی که نادان را ....... اینان نزد فرستاده خدا (ص) ....... .

ترجِم هذه الجُملَ:22
۱ ) (ذلک الکتابُ لاریبَ فیهِ هُدیً لِلمُتّقینَ)

بیعةَ في نَشاطاتِهِ ظُلماً کثیراً. ۲ ) ظَلَمَ الإنسانُ الطَّ
۳ ) یَتَظاهَرُ الطّائرُ أمامَ الحَیَوانِ المُفتَرِسِ بِأنَّ جَناحَهُ مَکسورٌ.

۴ ) کانَ الرّجُلُ یَغرِسُ فَسیلَةَ جَوزٍ و یَأمُلُ أنْ یَعیشَ زَمَناً طَویلاً.

اُکتُب مُفرد الکلمةِ:23
جالِ عَلَی الأفعالِ أسماء: .......» «وَ لِلرِّ

ن المَحلّ الإعرابيّ للکلماتِ الّتي تحتها خطّ:24 عَیِّ
بیعِ طویلٌ فی بلدنا. الف) اللاّعِبونَ الإیرانیّونَ رَجَعوا مِن المُسابَقة مُبتسِمینَ.                        ب) لیتَ فصلَ الرَّ

ترجِم هذه الجُملَ:25
تِ الأیّامُ و فی غَزوةِ حُنین وَقَعَت الشّیماءُ أسیرةً بیدِ المسلمینَ. ۱ ) مَرَّ

۲ ) کانت لِلمُزارع مزرعةٌ کبیرةٌ فیها خَضراواتٌ کثیرَةٌ.
۳ ) یا إلهی! احمِنی واحم بِلادی مِن شُرور الحادِثات.

۴ ) کُلُ وِعاءٍ یَضیقُ بِما جُعِلَ فیه إلاّ وِعاءَ العلم.

ترجِم هذه الجُملَ:26
۱ ) (یَقولونَ بِأفواهِهم ما لَیسَ فی قُلوبِهِم وَ االلهُّ أعلَمُ بِما یَکتُمونَ)

۲ ) تَجتَهِدُ الأُمّ لِتربیَة أولادِها اجتِهاداً بالِغاً.
۳ ) هل تراهُم خُلِقوا مِن فِضّةٍ؟

۴ ) هو بَنی مُختبراً صغیراً لِیُجری فیه تجارِبَه.

≠
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ن الفعلَ المناسبَ لِلفراغِ:27 عَیِّ
الف) لَیتني ....... جَمیعَ مُدُنِ بِلادي. (یُشاهِدُ، أشاهِدُ، تُشاهِدُ)

ب) المُهندسونَ ....... في المَصنعِ مُبتَسمینَ. (وَقَفوا، وَقَفنَ، وَقَفنا)

ترجِم هذه الجُملَ:28
رور. نا یَجعلُ أیّامَنا کَثیرَ البرکات وَ یحمي بلادنا مِن الشُّ ۱ ) رَبُّ

، اِجعَلْ نَفسَک میزاناً فیما بَینَک وَ بینَ غَیرِکَ. ۲ ) یا بُنَيَّ
۳ ) کانَتِ البوماتُ تَهجُمُ عَلَی الأفراخِ هجوماً وَ تأکُلُها.

ترجِم هذه الجُملَ:29
لنا ما لا طاقَة لَنا بِهِ) نا وَ لا تُحَمِّ ۱ ) (رَبَّ

بيِّ (ص) لَهُم. نتْ أخلاقَ النَّ یماءُ فَاختارتْ قَومَها وَ دَعَتْهم إلی الإسلامِ وَ بَیَّ ۲ ) أسلَمتِ الشَّ
. هم مَدعوّٰ ۳ ) ما ظَنَنتُ أنّکَ تُجیبُ إلی طَعامِ قَومٍ عائلُهم مَجفُوّٰ وَ غَنیُّ

ضَعْ في الْفَراغِ کَلِمَةً مُناسِبَةً.30
( ِ ....... وَ اسْتَغفِرْ لِذَنبِکَ) غافِر: ۵ ۵  (حَقٌّ - حَقّاً - حَقٍّ ۱ - (فَاصْبِرْ إنَّ وَعْدَ االلهّٰ

( ۲ - (وَ أَوْفوا بِالْعَهدِ إنَّ ....... کانَ مَسئولاً) اَلإْسراء: ۴ ۳  (الْعَهدُ - الْعَهدَ - الْعَهدِ
( عراف: ۶ ۵  (قَریبٌ - قَریباً - قَریبٍ ِ ....... مِنَ الْمُحْسِنینَ) اَلاّْ ۳ - (إِنَّ رَحْمَتَ االلهّٰ

( َ ....... رَحیمٌ) اَلْبَقَرَة: ۹ ۹ ۱  (غَفورٌ - غَفوراً - غَفورٍ َ إنَّ االلهّٰ ۴ - (وَ اسْتَغفِرُوا االلهّٰ
( ِ (ص) (مَسؤولٌ - مَسؤولونَ - مَسؤولینَ کُم ....... حَتّیٰ عَنِ الْبِقاعِ وَ الْبَهائِمِ. رَسولُ االلهّٰ ۵ - إنَّ

( ۶ - إنَّ أَحسَنَ الْحَسَنِ ....... الْحَسَنُ. اَلإْمامُ الْحَسَنُ (ع) (الْخُلُقُ - الْخُلُقَ - الْخُلُقِ
( ِ عَلَیکُم. اَلإْمامُ الْحُسَینُ (ع) (حَوائِجُ - حَوائِجَ - حَوائِجِ ۷ - اِعلَموا أَنَّ ....... النّاسِ إلَیکُم مِن نِعَمِ االلهّٰ

نْ تَرْجَمَة31َ ثُمَّ عَیِّ فضیلِ في هٖذِهِ الْعِباراتِ نِ اسْمَ الْفاعِلِ، وَ اسْمَ الْمَفعولِ، وَ اسْمَ الْمُبالَغَةِ، وَ اسْمَ الْمَکانِ، وَ اسْمَ التَّ عَیِّ
الْکَلِماتِ الْحَمْراءِ.

قصیٰ ...) اَلإْسْراء: ۱  ذي أَسْریٰ بِعَبْدِهِ لَیلاً مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إلَی الْمَسْجِدِ الأَْ ۱ - (سُبْحانَ الَّ
پاک است آن [ خدایی]  که بنده اش را شبانه از مسجدالحرام تا مسجد الاقصیٰ حرکت داد.

حْل: ۵ ۲ ۱  کَ هوَ أَعْلَمُ بِمَنْ ضَلَّ عَنْ سَبیلِهِ ...) اَلنَّ تي هيَ أَحْسَنُ إنَّ رَبَّ ۲ - (... وَ جادِلْهُم بِالَّ
و با آنان با [ شیوه ای]  که نکوتر است بحث کن. قطعاً پروردگارت به [ حال]  کسی که از راهش گم شده، داناتر است.

ُ أَعْلمُ بِما یَکْتُمونَ) آلُ عِمران: ۷ ۶ ۱  ۳ - (... یَقولونَ بِأَفْواهِهِم ما لَیسَ في قُلوبِهِم وَ االلهّٰ
با دهان هایشان (زبان هایشان) چیزی را می گویند که در دل هایشان نیست و خدا به آن  چه پنهان می کنند داناتر است.

فْسَ لَـأَمّارَةٌ بِالسّوءِ إلاّ ما رَحِمَ رَبّي ...) یوسُف: ۳ ۵  ی� نَفْسي إنَّ النَّ ۴ - (وَ ما أُبَرِّ
مگر این که پروردگارم رحم کند. زیرا نفس، بسیار دستوردهنده به بدی است و نفْسم را بی گناه نمی شمارم

ذینَ هُم في صَلاتِهِم خاشِعونَ) اَلْمُؤمِنونَ: ۱  و ۲  ۵ - (قَدْ أَفْلَحَ الْمُؤمِنونَ الَّ
همانان که در نمازشان فروتن اند. به راستی که مؤمنان رستگار شده  اند

کَ أَنتَ عَلاّمُ الْغُیوبِ) اَلْمائِدَة: ۹ ۰ ۱  ۶ - (... قالوا لا عِلْمَ لَنا إنَّ
قطعاً تو بسیار دانای نهان ها هستی. گفتند: هیچ دانشی نداریم

َ یُحِبُّ الْمُحْسِنینَ) اَلْبَقَرَة: ۵ ۹ ۱  ۷ - (... وَ أَحْسِنوا إنَّ االلهّٰ
زیرا خدا نیکوکاران را دوست می دارد. و نیکی کنید

نبیاء: ۲ ۳  ماءَ سَقفاً مَحْفوظاً ...) اَلأَْ ۸ - (وَ جَعَلْنَا السَّ
و آسمان را سقفی نگه داشته شده قرار دادیم.

□□□

□□□

□□□

□□□

□□□

□□□

□□□
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نِ الْمَطلوبَ مِنکَ.32 حادیثَ، ثُمَّ عَیِّ تَرْجِمِ الأَْ
ِ (ص) (اَلْمُضافَ إلَیهِ وَ نَوعَ لا) رِ. رَسولُ االلهّٰ فَکُّ ۱ - لا فَقْرَ أَشَدُّ مِنَ الْجَهْلِ وَ لا عِبادَةَ مِثْلُ التَّ

ِ (ص) (نَوعَ لا، وَ مُضادَّ عَداوَة) وا النّاسَ فَتَکتَسِبُوا الْعَداوَةَ بَینَهُم. رَسولُ االلهّٰ ۲ - لا تَسُبُّ
ِ (ص) (نَوعَ لا، وَ إعرابَ رْعِ إذا کَثُرَ عَلَیهِ الْماءُ. رَسولُ االلهّٰ رابِ فَإِنَّ الْقَلْبَ یَموتُ کَالزَّ عامِ وَ الشَّ ۳ - لا تُمیتُوا الْقُلوبَ بِکَثرَةِ الطَّ

( تي تَحتَها خَطٌّ الْکَلِماتِ الَّ
۴ - خُذُوا الْحَقَّ مِنْ أَهْلِ الْباطِلِ و لا تَأَخُذُوا الْباطِلَ مِنْ أَهْلِ الْحَقِّ کونوا نُقّادَ الْکَلامِ. عیسَی بْنُ مَریَمَ (ع) (نَوعَ لا، وَ إعرابَ

( تي تَحتَها خَطٌّ الْکَلِماتِ الَّ

نِ الْمَطلوبَ مِنکَ.33 حادیثَ، ثُمَّ عَیِّ تَرْجِمِ الأَْ
ِ (ص) (نائِبَ الْفاعِلَ وَ نوعَ لا) ِ عَلَیْهِ، ... لا بَرَکَةَ فیهِ. رَسولُ االلهّٰ ۱ - کُلُّ طَعامٍ لا یُذْکَرُ اسْمُ االلهّٰ

ِ (ص) (اَلْجارَّ وَ الْمَجرورَ، وَ الْفاعِلَ وَ إِعْرابَهُ وَ نَوعَ الْفِعْلِ) ۲ - لا تَجْتَمِعُ خَصلَتانِ في مُؤمِنٍ: الْبُخْلُ وَ الْکِذْبُ. رَسولُ االلهّٰ
هَة بِالْفِعْلِ وَ خَبَرَهُ وَ إِعْرابَهُما) ِ (ص) (نَوعَ الْفِعْلِ، وَ اسْمَ الْحَرفِ الْمُشَبَّ ۳ - لا تَغْضَبْ، فَإنَّ الْغَضَبَ مَفْسَدَةٌ. رَسولُ االلهّٰ

نْ نَوعَ «لا» فیهِ.34 ثُمَّ عَیِّ اِمْلإَِ الْفَراغَ في تَرجَمَةِ ما یَلي
ُ مَن لا یَرْحَمُ النّاسَ. رَسولُ االلهِّ (ص) ۱ - لا یَرْحَمُ االلهّٰ

خدا رحم نمی کند به کسی که به مردم ....... .
۲ - یا حَبیبي، لا شَيءَ أَجْمَلُ مِنَ الْعَفوِ عِندَ الْقُدرَةِ.

ای دوستِ من، ....... زیباتر از بخشش به هنگام توانایی نیست.

اِسْتَخْرِجْ مِمّا یَلي الْمَطلوبَ مِنکَ.35
دَواؤُکَ فیکَ وَ ما تُبْصِرُ / وَ داؤُکَ مِنکَ وَ لا تَشْعُرُ

۱ - اَلْمُبتَدَأَ وَ إِعْرابَهُ: .......
کبَرُ کَ جِرْمٌ صَغیرٌ / وَ فیکَ انْطَوَی الْعالَمُ الأَْ أَ تَزْعَمُ أَنَّ

....... : عْرابيَّ هُ الإِْ فضیلِ وَ مَحَلَّ ۲ - اِسْمَ التَّ
مُّ حَوّاءُ کْفاءُ / أَبوهُمُ آدَمٌ وَ الأُْ باءِ أَ اَلنّاسُ مِن جِهةِ الاْٰ

۳ - اَلْخَبَرَ وَ إِعْرابَهُ: .......
جالِ عَلَی الأْفعالِ أَسماءُ وَ قَدْرُ کُلِّ امْرِیٍ ما کانَ یُحْسِنُهُ / وَ لِلرِّ

رَ: ....... ۴ - اَلْجَمعَ الْمُکَسَّ
فَفُزْ بِعِلْمٍ وَ لا تَطْلُبْ بِهِ بَدَلاً / فَالنّاسُ مَوتَی وَ أَهلُ الْعِلْمِ أَحیاءُ

هيِ: ....... ۵ - فِعلَ النَّ
بْ مٔ وَ لأَِ مَا النّاسُ لأُِ سَبْ / إنَّ هَا الْفاخِرُ جَهْلاً بِالنَّ أَیُّ

۶ - اِسْمَ الْفاعِلِ: .......
ةٍ / أَمْ حَدیدٍ أَمْ نُحاسٍ أَمْ ذَهَبْ هَلْ تَراهُم خُلِقوا مِن فِضَّ

۷ - اَلْفِعلَ الْمَجهولَ: .......
بَلْ تَراهُم خُلِقوا مِن طینَةٍ / هَل سِوَی لَحْمٍ وَ عَظْمٍ وَ عَصَبْ

۸ - اَلْفِعلَ الْمُضارِعَ: .......
مَا الْفَخْرُ لِعَقلٍ ثابِتٍ / وَ حَیاءٍ وَ عَفافٍ وَ أَدَبْ إنَّ

۹ - اَلْجارَّ وَ الْمَجرورَ: .......

رسِ.36 وضیحاتِ التّالیَةِ مِنْ مُعجَمِ الدَّ ضَعْ في الْفَراغِ کَلِمَةً مُناسِبَةً لِلتَّ
لٌ لِلْحَرارَةِ وَ الْکَهرَباءِ. ۱ - اَلـ ....... عُنصُرٌ فِلِزّيّٰ کَالْحَدیدِ مُوَصِّ

ةٌ حَمراءُ مِن جِسمِ الْحَیَوانِ تُصنَعُ مِنهُ أَطعِمَةٌ. ۲ - اَلـ ....... مادَّ
. ۳ - اَلـ ....... خَیْطٌ أَبْیَضُ فِي الْجِسْمِ یَجْري فیهِ الْحِسُّ
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نْ نَوعَ «لا» فیهِ.37 اِخْتَبِرْ نَفْسَکَ: اِمْلاَِ الْفَراغَ في ما یَلي، ثُمَّ عَیِّ
۱ - (لا إکْراهَ في الدّینِ ...). اَلْبَقَرَة: ۶ ۵ ۲ 

....... در دین ....... .
کُلونَ. رَسولُ االلهِّ (ص) ۲ - لا تُطْعِمُوا الْمَساکینَ مِمّا لا تَأَ

. .......

نْ نَوعَ «لا» فیهِ.38 اِخْتَبِرْ نَفْسَکَ: اِمْلاَِ الْفَراغَ في ما یَلي، ثُمَّ عَیِّ
مَر: ۹  ذینَ لا یَعْلَمونَ ...) اَلزُّ ذینَ یَعْلَمونَ وَ الَّ ۱ - (... هَلْ یَسْتَوِي الَّ

آیا کسانی که می دانند و کسانی که ....... برابرند؟
ِ جَمیعاً ...) یونُس: ۵ ۶  ةَ اللهِّٰ ۲ - (وَ لا یَحْزُنْکَ قَولُهُم إنَّ الْعِزَّ

زیرا ارجمندی، همه ....... خداست. گفتارشان تو را .......
قینَ) اَلْبَقَرَة: ۲  ۳ - (ذٖلِکَ الْکِتابُ لا رَیْبَ فیهِ هُدیً لِلْمُتَّ

آن کتاب ....... هدایتی برای پرهیزگاران است.

ثُمَّ اذْکُرْ إعرابَهُما.39 هَةِ وَ خَبَرَها نِ اسْمَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ اِخْتَبِرْ نَفْسَکَ: عَیِّ
بیعَ قَصیرٌ هُنا. نَّ الرَّ بیعِ طَویلٌ في بَلَدِنا! لأَِ ۱ - لَیْتَ فَصْلَ الرَّ

وَلٖکِنَّ الْبائِعَ عازِمٌ عَلیٰ بَیْعِها. دٌ في شِراءِ الْبِضاعَةِ ۲ - کَأَنَّ الْمُشتَريَ مُتَرَدِّ

لَعَلَّ الْکَلِمَةَ مَکتوبَةٌ فیهِ! ۳ - اِبْحَثْ عَنْ مَعنَی «الْعَصّارَةِ» فِي الْمُعجَمِ

40( رسِ. (  حیحَ وَ الْخَطَأَ حَسَبَ نَصِّ الدَّ نِ الصَّ عَیِّ
۱ - دَواؤُنا فینا وَ نَحْنُ نَنظُرُ إلَیهِ، وَ داؤُنا مِنّا وَ نَحْنُ نَشْعُرُ بِهِ.

دَبِ. ۲ - اَلْفَخْرُ لِلْعَقلِ وَ الْحَیاءِ وَ الْعَفافِ وَ الأَْ
۳ - خُلِقَ الإْنسانُ مِن طینَةٍ وَ هوَ لَحمٌ وَ عَظمٌ وَ عَصَبٌ.

ضَعْ في الْفَراغِ کَلِمَةً مُناسِبَةً.41
( ۱ - قالَ الإْمامُ الْحَسَنُ (ع): «....... أَحْسَنَ الْحَسَنِ الْخُلُقُ الْحَسَنُ.» (أَنَّ - إنَّ - لٖکِنَّ

( نَّ - لا - فَإنَّ ۲ - سُئِلَ الْمُدیرُ: أَ في الْمَدرَسَةِ طالِبٌ؟ فَأَجاب: «....... طالِبَ هُنا». (لأَِ
( لیلَ لَم یَحْضُرْ. (أَنَّ - لٖکِنَّ - لَعَلَّ ....... الدَّ یّاحُ في قاعَةِ الْمَطارِ ۳ - حَضَرَ السُّ

( نَّ - لَیتَ ۴ - تَمَنّیٰ الْمُزارِعُ: «....... الْمَطَرَ یَنزِلُ کَثیراً!» (کَأَنَّ - لأَِ
( هُ - لَیتَ نَّ هُ - لأَِ فلُ؟ - ....... جائِعٌ. (أَنَّ ۵ - لِماذا یَبکِي الطِّ

×

□□□

□□□

□□□

□□□

□□□
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رْجَمَةِ.42 لِلتَّ

رسِ.43 حادیثَ حَسَبَ قَواعِدِ الدَّ اِخْتَبِرْ نَفْسَکَ: تَرجِمْ هٖذِهِ الأَْ
۱ - لا خَیْرَ في قَولٍ إلاّ مَعَ الْفِعْلِ. «رَسول االلهِّ (ص)»

فْسِ. «أمیرُالْمُؤمنین عليّ (ع)» ۲ - لا جِهادَ کَجِهادِ النَّ
۳ - لا لِباسَ أَجْمَلُ مِنَ الْعافیَةِ. «أمیرُالْمُؤمنین عليّ (ع)»
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یَتَینِ الْکَریمَتَینِ.44 اِخْتَبِرْ نَفْسَکَ: تَرجِمْ هاتَینِ الاْٰ
کُم کُنتُم لا تَعْلَمونَ) اَلرّوم: ۶ ۵  ۱ - (فَهٰذا یَومُ الْبَعْثِ وَلٖکِنَّ

فَ: ۴  هُم بُنْیانٌ مَرْصوصٌ) اَلصَّ ذینَ یُقاتِلونَ في سَبیلِهِ صَفّاً کَأنَّ َ یُحِبُّ الَّ ۲ - (إنَّ االلهّٰ

ترجِم هذه الجملة:45
هُم بُنیانٌ مَرصوصٌ) َ یُحِبُّ الّذینَ یُقاتِلونَ في سبیلهِ صَفّاً کَأنَّ (إنَّ االلهّٰ

اِنتَخِبِ الفِعلَ المُناسِبَ لِلفَراغِ:46
الف) الأَصدِقاءُ ....... عَلَی أنفُسِهِم.

۱ : تَعتَمِدونَ                        ۲ : یَعتَمِدونَ                        ۳ : یَعتَمِدْنَ
ب) نَحنُ ....... بَیتاً جَمیلاً مِنَ الخَشَبِ.

۱ : صَنَعْنا                        ۲ : صَنَعْتُ                        ۳ : صَنَعوا

حیحةَ:47 رجَمةَ الصَّ اِنتَخِبِ التَّ
هُ قِسمٌ مِن حیاتِها. لِـأنَّ لا فِرارَ مِنهُ

زیرا آن بخشی از زندگی اش است. ۱ ) هیچ گریزی از آن نیست

زیرا آن قسمتی از زندگی است. ۲ ) او راه فراری ندارد

رجمة:48 لِ الفراغات في التَّ کمِّ
الف) (وَ یَقولُ الکافِرُ یا لَیتني کُنتُ تُراباً)

(کافر می گوید ....... من ....... بودم.)
دائدِ یُعرَفُ الإخوانُ. ب) عِندَ الشَّ

(هنگام ....... برادران .......)
ج) بَل تَراهم خُلِقوا من طینة / هل سوی لحمٍ و عَظمٍ و عَصب؟

(بلکه آنان را ....... که از گِل آفریده شده اند. آیا به جز گوشت و ....... و پی اند؟)

تَرجم الأفعال:49
الف) اِنقَطَعَ: بریده شد

۱ : لَن یَنقَطِعَ (.......)                                                ۲ : کانَ یَنقَطِعُ (.......)
ب) ذَکرَ: یاد کرد

۱ : لا تَذکُرْ (.......)                                                ۲ : لَیتَه یَذکُرُ (.......)

أعرِب ما اُشیرَ إلیه بخطّ:50
الف) إنَّ الغَضَبَ مَفْسَدَةٌ.
ر. ب) لا عبادةَ مثلُ التّفکُّ

ج) و احمِني واحمِ بلادي / مِن شرورِ الحادِثات.

إقرأ الأبیات التالیة ثمّ اُکتب المطلوب:51
مِّ و لأِبْ ما النّاسُ لاُِ سَبْ / إنَّ ها الفاخِرُ جَهلاً بالنَّ «أیُّ

ةٍ / أم حَدیدٍ أم نُحاسٍ أم ذَهَب هل تَرآهُم خُلِقوا مِن فِضَّ
بَل ترآهم خُلِقوا مِن طینَةٍ / هل سویٰ لَحمٍ و عَظمٍ و عَصَب»

الف) اسم الفاعل  .......                                                ب) الفعل المجهول  .......
ج) حرف الإستفهام  .......                        د) جمع التکسیر مِن «أب»  .......

هـ) حرف الجرّ  .......                                                و) معادل «استخوان» العربيّ  .......

⟵⟵

⟵⟵

⟵⟵
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اِجعل الکلمة الصحیحة للفراغ حسب قواعد «لا» النافیة للجنس:52
الف) لا ....... في قَولٍ إلاّ مَعَ الفِعل. (الخیرَ - خیرَ - خیرُ)

ب) لا ....... کالجَهلِ. (فَقَرَ - فَقْرَ - فَقرُ)
ج) شاهدتُ صَفّاً لا ....... فیه. (طالباً - طالب - طالبَ)

انتخب المعادل الصحیح الحروف المشبّهة بالفعل53
الف) شاید: لیتَ                         لَعَلَّ                         کأنَّ 

ب) انگار: أنَّ                         کأنَّ                         إنَّ 
ج) کاش: لَعَلَّ                         لیتَ                         إنَّ 

ترجِم ما تحته خطّ إلی الفارسیّة:54
فس  .......                        ب) لا فَقْرَ أشدُّ مِن الجَهل  ....... الف) لا جِهادَ کَجِهاد النَّ

هُم بُنیانٌ مَرصوص)  .......                        د) لیتني اُشاهِدُ مدینة الکربلاء و النجف  ....... ج) (کأنَّ

اِنتخِب الترجمة الصحیحة:55
۱ - یا إلهی إحمِني:

الف) ای خدای من، مرا حفظ کن.                        ب) ای خدای من، از من نگه داری کن.
۲ - الصَنَمُ تِمثالٌ یُعبَدُ مِن دونِ االلهّ:

الف) بت مجسمه ای است که به جای خداوند پرستیده می شود.
ب) بت سازه ای است که در کنار خداوند پرستیده می شود.

۳ - لیتَ صَدیقي یَنجَحُ في المسابَقَة:
الف) کاش دوستم در مسابقه پیروز باشد.                        ب) کاش دوستم در مسابقه پیروز شود.

أکمل الترجمة بالکلمة المناسبة.56
الف) لا کنزَ أغنیٰ مِنَ القَناعَة: هیچ گنجی ....... از قناعت .......

ب) لا دینَ لِمَن لا عَهدَ لَهُ: ....... دینی ندارد کسی که هیچ ....... ندارد.
ج) لا تَغضَبْ، فإنّ الغَضَبَ مَفْسَدَةٌ: خشمگین نشو، زیرا خشم ....... است.

إجعل الحروف المشبهّة المناسبة للفراغ: [ کأنَّ - أنَّ - لکنّ - لیتَ - إنّ] 57
الف) ....... ک مُتردّدٌ في شراء هذه البَضائِع.

ب) شاهدتَه و ....... ک ما سلّمتَه.
ج) (....... االلهّ لذو فَضلٍ علی النّاس)

د) (قالَ أعلَمُ ....... االلهّ علیٰ کُلّ شیء قَدیر)
هـ) ....... السّماء تُمطرُ علینا في الشّتاء.

58. لْ ما اُشیرَ الیه بخطِّ شَکِّ
إنَّ الحیاة دقائق وَ ثوانٍ.

ني» از نظر تأثیر در معنی و اعراب با یکدیگر فرق می کنند؟59 آیا «إنّي» و «إنَّ

چرا حرف «لا» در عنوان متن به صورت «هیچ» ترجمه شده است؟60

چرا کلمه ی «جنّة» در عنوان متن «مفتوح» و بدون «تنوین» آمده است؟61

◯◯◯

◯◯◯

◯◯◯

⟵⟵

⟵⟵
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آیا خبر این حروف، همیشه به صورت «اسم» میآید؟62

، أنَّ ...» آمده اند، «فعل» هستند؟63 ، لکنَّ آیا کلماتی که پس از «إنَّ

» کلمات «مسلمین» و «غافلون» با دو علامت مختلف جمع بسته شده اند؟64 چرا پس از «لکنَّ

» در آغاز متن یکی «منصوب» و دیگری «مرفوع» است؟65 چرا دو اسم پس از «إنَّ

به جملات منفی زیر توجه کنید و به ۴  سؤال بعدی پاسخ دهید.
لا لباسَ أجمَلُ من العافیةِ.

. لا طالبَ في الصفِّ
لا کتابَ عندي.

«لا» بر سر چه کلمه ای آمده است؟ اسم فعل حرف66

جمله بعد از «لا» چه نوع جمله ای است؟ اسمیه فعلیه67

اسم بعد از «لا» چه حرکتی دارد؟ فتحه ضمه کسره68

اسم بعد از «لا» از جهت اعراب شبیه کدام مورد است؟69
اسم افعال ناقصه اسم حروف مشبهه بالفعل خبر افعال ناقصه

اِنتخب الکلمةَ المناسبةَ: فانَّ ....... ........ أن تَتَعجّلَ. (فسادٌ، فسادُ، فسادَ- الرأیِ، الرأیَ، الرأیُ)70

لَبِ:71 ر الجُمَلَ حَسَبَ الطَّ غَیِّ
الفلاّحانِ یَزْرعانِ الارضَ.

إنّ .........................

حیحِ:72 حیحِ و علامة «غ» تحت الجوابِ غیر الصَّ حیحَ ثُمَّ ضَغ علامةَ «ص» تحت الجوابِ الصَّ انتخب الجَوابَ الصَّ

هیچ پشتوانه ای مانند مشورت کردن نیست. 

اکمل العبارات التالیةَ ممّا جاءَ بین القوسینِ:73
لا ........ للکذّابِ. (مُروء ةً، مُرُوء ةَ، مُرُوء ةٌ)

◯◯◯

◯◯

◯◯◯

◯◯◯
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أعرِبْ ما أشیرَ إلیه بخطّ:74
نُنا                                                انَّ الجمالَ جمالُ العلمِ و الادبِ لیسَ الجمالُ باثوابٍ تُزَیَّ

خبر حروف مشبهه بالفعل و نوع آن را مشخص کنید:75
«انَّ الانسانَ لَفي خُسْرٍ» (العصر/ ۲ )

به راستی که انسان در زیانکاری است. 

ترجمه ی  آیات زیر را با انتخاب کلمه مناسب کامل کنید.76
کُمْ تُفْلِحُونَ» (البقرة/ ۹ ۸ ۱ ) قُوا االلهَّ لَعَلَّ «و اتَّ

و از خداوند بترسید .......... رستگار شوید. 

با استفاده از کلمات زیر، جملات ۵  سوال بعدی را تکمیل کرده، اعراب گذاری کنید:
نیا - سمیعُ - سقفاً - ي - سَقفٌ عَبْدٌ - سمیعَ - عَبداً - الدُّ

عاءِ.77 إنّکَ .......... الدُّ

انّما ......... دارُ مَمرٔ.78

79. لاتکُنْ ........... لِغَیْرِ االلهِّ

ماءَ ......... مَرفُوعٌ.80 کَأَنَّ السَّ

عفاءَ.81 لَیتَنـ............. قويٌ کيَ أُساعِدَ الضُّ

ح الأخطاءَ مع بیانِ السببِ:82 صَحِّ
ضاتَ المُستَشفي ساهراتٍ طولَ اللیلِ. إنَّ مُمَرَّ

ح الأخطاءَ مع بیانِ السببِ:83 صَحِّ
إنَّ المسلمونَ مُتَفرّقینَ ماداموا بَعیدونَ عَنِ الإسلامِ

ر ما یَلزَمُ تغییرُهُ:84 اِجعَلْ حَرفاً مُشبّهاً بالفعلِ محلِّ الفعلِ الناقصِ ثمّ غَیِّ
کَ. کُنْتَ قَدْ نَجَحْتَ في الحیاة بِجِدِّ

ر ما یَلزَمُ تغییرُهُ:85 اِجعَلْ حَرفاً مُشبّهاً بالفعلِ محلِّ الفعلِ الناقصِ ثمّ غَیِّ
مازالَ الحَسَدُ یَقْتُلُ صاحِبَهُ.

لِ الجملةَ التالیةَ مِنَ المفردِ الی المثَنّي فالجمعِ:86 حَوِّ
لَیْتَکَ تَنْصُرُ الْمَظلومینَ.
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در آیه ی زیر وجوه بلاغی ادوات تمنّی و ترجّی را بیان کنید:87
سولِ سَبیلاً) خَذْتُ مَعَ الرَّ یقول الظّالم یومَ الْقیامة: (یا لَیْتَني اتَّ

حیحَ (في الْمعنَی و الاعراب):88 ن الصَّ عیِّ
الف) لَعَلَّ الْغیومَ تُمْطِرُ عَلینا.
ب) لَعَلَّ هذه الطّالبَةَ یَنْجَحُ.

 . ج) لَعَلَّ الکافرُ یکفرُ بااللهِّ

حیحَ (في الْمعنَی و الاعراب):89 ن الصَّ عیِّ
ماءَ  سقفاً مرفوعٌ.  الف) کأنَّ السَّ
ماءُ   سقفٌ مرفوعٌ.  ب) کأنَّ السَّ

ةٌ فوقَ رُؤوسِنا.  ماءَ  قُبَّ ج) کأنَّ السَّ

معُ الشّدیدُ یَدْفَعُ الانسانَ الَی الْبلاءِ .90 اَلطَّ

کأنَّ ارضاءَ  النّاسِ غایةٌ لاتُدْرَکُ!91

ةَ تَسْتَقِرُّ بین النّاسِ.92 لیت الْمَودَّ

انَّ الْمساجِدَ بیوتُ االلهِّ في الأرضٍ.93

(انّا فَتَحْنا لک فتحاً مُبیناً)94

ن اسْمَ الْحروفِ الْمشبّهةِ بالْفعلِ و خَبَرَها:95 تَرْجِم الْعبارةِ التّالیةَ ثمّ عیِّ
دٌ في عمَلِک ولکنّي عازِمٌ علی مُواصَلَةِ الْعَملِ. کانّکَ مُتَرَدِّ

ن اسْمَ الْحروفِ الْمشبّهةِ بالْفعلِ و خَبَرَها:96 تَرْجِم الْعبارةِ التّالیةَ ثمّ عیِّ
(الَمْ تَعْلَمْ أنَّ االلهَّ عَلی کلِّ شيءٍ  قدیرٌ)

ن اسْمَ الْحروفِ الْمشبّهةِ بالْفعلِ و خَبَرَها:97 تَرْجِم الْعبارةِ التّالیةَ ثمّ عیِّ
رونَ) هم یَتَذَکَّ اسِ لَعلَّ (یَضْرِب االلهُّ الأمثالَ لِلنَّ

ن اسْمَ الْحروفِ الْمشبّهةِ بالْفعلِ و خَبَرَها:98 تَرْجِم الْعبارةِ التّالیةَ ثمّ عیِّ
َ یأمُرُ بالْعدْلِ و الاحسانِ) (إنّ االلهَّ

ز أنْواعَ حرفِ «لا»:99 مَیِّ
(لا یَتّخِذِ الْمؤمنونَ الْکافرینَ أوْلیاءَ )

ز أنْواعَ حرفِ «لا»:100 مَیِّ
نِ! لا خَیْرَ في وُدِّ الانسانِ الْمُتَلَوِّ

□

□

□

□

□

□
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۱ ) الفیزیاء (ص ۹ ۲  درس ۲ )                                                ۲ ) عَشَرَةً (ص ۶ ۶  درس ۴ )1
ین (ص ۱ ۱  درس ۱ ) ۳ ) المُجِیب (ص ۷ ۷  درس ۵ )                        ۴ ) الطِّ

۱ ) الف [ فعل معلوم و مصدرش «تَشجیع» و از باب «تفعیل» است.] 2
۲ ) ب [ مختوم به «ونَ» و جمع مذکّر سالم در نقش فاعل است.]  (ص ۶ ۲  درس ۲ )

الف) ۱                                                 ب) ۲  (ص ۹ ۵ )3

۱ ) نداریم، تحمیل نکن (درس ۱  ص ۲ ۱ )                        ۲ ) سینه، پر کن (درس ۵  ص ۲ ۷ )4

۱ ) اعبُدوا (درس ۵  ص ۱ ۸ )                                                ۲ ) حَضَرَ (درس ۳  ص ۶ ۴ )5

الف) ۲                                                 ب) ۱  (ص ۸ ۴ )6

۱ ) توانستند، حمله کنند (درس ۲  ص ۰ ۳ )                        ۲ ) آفریده شدند، استخوان (درس ۱  ص ۳ )7

پروردگارا، دعایم را بپذیر. (درس ۵  ص ۱ ۷ )8 ۱ ) پروردگارا، مرا و نسلم را برپادارنده نماز قرار بده

۲ ) به درستی که ما پاداش کسی که کاری را نیک انجام داد، تباه نمی کنیم. (درس ۲  ص ۰ ۲ )
۳ ) و ارزش هر انسانی به آن چیزی است که آن  را به خوبی انجام می دهد (انجام می داد) و مردان (انسان ها) به واسطه

کارها شهرتی (نامآوری) دارند. (درس ۱  ص ۲ )

الف) ۲  [ عدوّ: مفرد، عُدوان: مصدر، أعداء: جمع مکسّر] 9
ب) ۱  [ جاهِل: اسم فاعل]  (ص ۷ ۴ )

۱ ) صحیح (درس ۴  ص ۸ ۶ )                                                ۲ ) غلط (درس ۱  ص ۴ )10

۱ - اسمَ الفاعل: المُحسِنینَ (درس ۱  ص ۵ ۱ )                        ۲ - اسمَ مبالغة: عَلاّم (درس ۱  ص ۵ ۱ )11
فضیل: أعلمُ (درس ۱  ص ۵ ۱ ) ۳ - اسمَ المکان: المَسجِد (درس ۳  ص ۷ ۴ )                        ۴ - اسمَ التَّ

الف) مبتدا، حال (درس ۲  ص ۶ ۲ )                        ب) اسم لای نفی جنس، مضاف الیه (درس ۱  ص ۳ ۱ )12

الف) آلودگی ، اسیدی (درس ۴  ص ۴ ۵ )                        ب) قیامت ، نمی دانستید (نمی دانسته اید) (درس ۱  ص ۸ )13

الف) ۲  (درس ۲  ص ۷ ۲ )                                                ب) ۱  (درس ۱  ص ۵ ۱ )14

زیرا آن هرگاه زیاد شود گران می شود. (درس ۳  ص ۴ ۴ )15 ۱ ) هر چیزی ارزان می شود هرگاه زیاد شود جز ادب

۲ ) به کمک دانش رستگار شو و برای آن جایگزینی نخواه که اهل علم و دانش زنده اند. (درس ۱  ص ۲ )
۳ ) ای خدای من موفقیت را بخت و بهره من در زندگی قرار بده. (درس ۵  ص ۲ ۷ )

الف) یشکرونَ (درس ۱  ص ۶ )                        ب) یَجْتَهِدْنَ (درس ۲  ص ۶ ۲ )16

≠الف) الدّاء = المَرض (درس ۱  ص ۴ )                        ب) غلا  رَخُصَ (درس ۳  ص ۹ ۴ )17
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۱ ) لا نهی - لای نفی مضارع (درس ۱  ص ۰ ۱ )18
۲ ) لا نفی جنس - لا به معنای نه (حرف جواب) (درس ۱  ص ۰ ۱ )

۱ ) خودداری کرده بود (درس ۲  ص ۳ ۳ )                        ۲ ) بسیار دانا (درس ۱  ص ۵ ۱ )19

الف) یُقاتِلونَ (درس ۱  ص ۸ )                        ب) یَستفیدَ (درس ۲  ص ۲ ۲ )20

الف) بی گناه نمی شمارم - بسیار دستوردهنده (درس ۱  ص ۵ ۱ )21
ب) دانا می کنند - برترند (درس ۳  ص ۷ ۴ )

۱ ) آن کتاب هیچ شکی در آن نیست، هدایتی برای پرهیزگاران است. (درس ۱  ص ۰ ۱ )22
۲ ) انسان به طبیعت در فعالیت هایش بسیار ستم کرد. (درس ۴  ص ۴ ۵ )

۳ ) پرنده در برابر حیوان درنده (شکارچی) وانمود می کند که بالش شکسته است. (درس ۴  ص ۸ ۶ )
۴ ) مرد نهال گردویی می کاشت و آرزو داشت (می داشت) که زمانی طولانی زندگی کند. (درس ۳  ص ۹ ۳ )

الفعل (درس ۱  ص ۲ )23

الف) مبتدا، جار و مجرور، حال (ص ۴ ۲ )24
ب) اسم حروف مشبهة بالفعل، خبر حروف مشبهة بالفعل (ص ۸ )

۱ ) روزها گذشت و در غزوه حُنین شیما به دست مسلمانان به اسارت افتاد. (ص ۵ ۳ )25
۲ ) کشاورزی مزرعه ای بزرگ داشت که در آن سبزیجات زیادی بود. (ص ۹ ۴ )

۳ ) خدای من، مرا و کشورم را از پیشامدهای بد نگهدار. (ص ۲ ۶ )
۴ ) هر ظرفی با آن  چه در آن نهاده شود تنگ می شود به جز ظرف دانش. (ص ۰ ۴ )

۱ ) با دهان هایشان چیزی را می گویند که در دل هایشان نیست و خداوند به آن  چه پنهان می کنند داناتر است. (ص ۵ ۱ )26
۲ ) مادر برای تربیت فرزندانش بسیار تلاش می کند. (ص ۴ ۵ )

۳ ) آیا آنان را می بینی که از نقره آفریده شدند. (ص ۳ )
۴ ) او آزمایشگاه کوچکی ساخت برای این که تجربه هایش را در آن اجرا کند. (ص ۸ ۱ )

الف) أشاهِدُ (درس ۱  ص ۶ )                                                ب) وَقَفوا (درس ۲  ص ۴ ۲ )27

۱ ) پروردگار ما روزهایمان را پر از برکت ها قرار می دهد و کشورمان را از بدی ها حفظ می کند. (درس ۵  ص ۲ ۶ )28
۲ ) ای پسرم، خودت را میان خویشتن و دیگری ترازویی قرار بده. (درس ۵  ص ۷ ۶ )

۳ ) بدون شک جغدها به جوجه ها، حمله می کردند و آن ها را می خوردند. (درس ۴  ص ۹ ۴ )

۱ ) پروردگارا، آن  چه توانش را هیچ نداریم بر ما تحمیل نکن. (درس ۱  ص ۲ ۱ )29
۲ ) شیما اسلام آورد پس قومش را برگزید و آن ها را به اسلام دعوت کرد و اخلاق پیامبر (ص) را برای آ ن ها بیان کرد.

(درس ۳  ص ۵ ۳ )
۳ ) گمان نکردم مهمانی مردمی را بپذیری که تهیدستشان رانده و ثروتمندشان دعوت شده است. (درس ۴  ص ۷ ۵ )

۱ - حَقٌّ                        ۲ - العَهدَ                        ۳ - قَریبٌ                        ۴ - غَفور30ٌ
۵ - مَسؤولونَ                        ۶ - الخُلُقُ                        ۷ - حَوائِجَ
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قصیٰ ...) اَلإْسْراء: ۱ 31 ذي أَسْریٰ بِعَبْدِهِ لَیلاً مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ إلَی الْمَسْجِدِ الأَْ ۱ - (سُبْحانَ الَّ
پاک است آن [ خدایی]  که بنده اش را شبانه از مسجدالحرام تا مسجد الاقصیٰ حرکت داد.

الْمَسْجِدِ: اسْمَ الْمَکانِ
حْل: ۵ ۲ ۱  کَ هوَ أَعْلَمُ بِمَنْ ضَلَّ عَنْ سَبیلِهِ ...) اَلنَّ تي هيَ أَحْسَنُ إنَّ رَبَّ ۲ - (... وَ جادِلْهُم بِالَّ

و با آنان با [ شیوه ای]  که نکوتر است بحث کن. قطعاً پروردگارت به [ حال]  کسی که از راهش گم شده، داناتر است.
فضیلِ أَحْسَنُ، أَعْلَمُ: اسْمَ التَّ

ُ أَعْلمُ بِما یَکْتُمونَ) آلُ عِمران: ۷ ۶ ۱  ۳ - (... یَقولونَ بِأَفْواهِهِم ما لَیسَ في قُلوبِهِم وَ االلهّٰ
با دهان هایشان (زبان هایشان) چیزی را می گویند که در دل هایشان نیست و خدا به آن  چه پنهان می کنند داناتر است.

فضیلِ أَعْلمُ: اسْمَ التَّ
فْسَ لَـأَمّارَةٌ بِالسّوءِ إلاّ ما رَحِمَ رَبّي ...) یوسُف: ۳ ۵  ی� نَفْسي إنَّ النَّ ۴ - (وَ ما أُبَرِّ

مگر این که پروردگارم رحم کند. زیرا نفس، بسیار دستوردهنده به بدی است و نفْسم را بی گناه نمی شمارم

أَمّارَةٌ: اسْمَ الْمُبالَغَةِ
ذینَ هُم في صَلاتِهِم خاشِعونَ) اَلْمُؤمِنونَ: ۱  و ۲  ۵ - (قَدْ أَفْلَحَ الْمُؤمِنونَ الَّ

همانان که در نمازشان فروتن اند. به راستی که مؤمنان رستگار شده  اند

الْمُؤمِنون، خاشِعُونَ: اسْمَ الْفاعِلِ
کَ أَنتَ عَلاّمُ الْغُیوبِ) اَلْمائِدَة: ۹ ۰ ۱  ۶ - (... قالوا لا عِلْمَ لَنا إنَّ

قطعاً تو بسیار دانای نهان ها هستی. گفتند: هیچ دانشی نداریم

مُ: اسْمَ الْمُبالَغَة عَلاَّ
َ یُحِبُّ الْمُحْسِنینَ) اَلْبَقَرَة: ۵ ۹ ۱  ۷ - (... وَ أَحْسِنوا إنَّ االلهّٰ
زیرا خدا نیکوکاران را دوست می دارد. و نیکی کنید

الْمُحْسِنینَ: اسْمَ الْفاعِلِ
نبیاء: ۲ ۳  ماءَ سَقفاً مَحْفوظاً ...) اَلأَْ ۸ - (وَ جَعَلْنَا السَّ
و آسمان را سقفی نگه داشته شده قرار دادیم.
مَحْفُوظاً: اسْمَ الْمَفعولِ / مُعْرِضُونَ: اسْمَ الْفاعِلِ
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ِ (ص) (اَلْمُضافَ إلَیهِ وَ نَوعَ لا)32 رِ. رَسولُ االلهّٰ فَکُّ ۱ - لا فَقْرَ أَشَدُّ مِنَ الْجَهْلِ وَ لا عِبادَةَ مِثْلُ التَّ
هیچ نداری و فقری سخت تر از نادانی و هیچ عبادتی مانند اندیشیدن نیست.

رِ فَکُّ - اَلْمُضافَ إلَیهِ: التَّ
نَوعَ لا: حرف نفی جنس

ِ (ص) (نَوعَ لا، وَ مُضادَّ عَداوَة) وا النّاسَ فَتَکتَسِبُوا الْعَداوَةَ بَینَهُم. رَسولُ االلهّٰ ۲ - لا تَسُبُّ
به مردم دشنام ندهید، پس میان آنها دشمنی را به دست میآورید.

- لا، حرف نهی و متضادّ عداوة، صَداقة است.
ِ (ص) (نَوعَ لا، وَ إعرابَ رْعِ إذا کَثُرَ عَلَیهِ الْماءُ. رَسولُ االلهّٰ رابِ فَإِنَّ الْقَلْبَ یَموتُ کَالزَّ عامِ وَ الشَّ ۳ - لا تُمیتُوا الْقُلوبَ بِکَثرَةِ الطَّ

( تي تَحتَها خَطٌّ الْکَلِماتِ الَّ
دل ها را به زیادی غذا و نوشیدنی نکُشید زیرا، دل همانند کشتزار است. هنگامی که آب بر آن زیاد شود میمیرد.

- لا، حرف نهی است.
رْعِ: جار و مجرور / الماءُ: فاعل و القُلوبَ: مفعول و منصوب / الطَعامِ: مضاف الیه و مجرور / القَلبَ: اسم إنَّ و منصوب / کالزَّ

مرفوع
۴ - خُذُوا الْحَقَّ مِنْ أَهْلِ الْباطِلِ و لا تَأَخُذُوا الْباطِلَ مِنْ أَهْلِ الْحَقِّ کونوا نُقّادَ الْکَلامِ. عیسَی بْنُ مَریَمَ (ع) (نَوعَ لا، وَ إعرابَ

( تي تَحتَها خَطٌّ الْکَلِماتِ الَّ
حق را از اهل باطل بگیرید، و باطل را از اهل حق نگیرید، نقدکنندگان سخن [ انتخاب کننده ی خوب از بد]  باشید.

- لا، حرف نهی است.
الحَقّ: مفعول منصوب / الباطِل: مضاف الیه و مجرور / أهلِ: مجرور بحرف جرّ / الکلامِ: مضاف الیه و مجرور

ِ (ص) (نائِبَ الْفاعِلَ وَ نوعَ لا)33 ِ عَلَیْهِ، ... لا بَرَکَةَ فیهِ. رَسولُ االلهّٰ ۱ - کُلُّ طَعامٍ لا یُذْکَرُ اسْمُ االلهّٰ
هر خوراکی که نام خدا بر آن برده نمی شود، پس آن فقط بیماری است و هیچ برکتی در آن نیست.

نائِبَ الْفاعِلِ: اسْمُ
نَوعَ «لا» در (لا یُذْکَرَ): حرف نفی / و نَوعَ «لا» در (لا بَرَکَةَ): لای نفی جنس

ِ (ص) (اَلْجارَّ وَ الْمَجرورَ، وَ الْفاعِلَ وَ إِعْرابَهُ وَ نَوعَ الْفِعْلِ) ۲ - لا تَجْتَمِعُ خَصلَتانِ في مُؤمِنٍ: الْبُخْلُ وَ الْکِذْبُ. رَسولُ االلهّٰ
دو خوی و خصلت در مؤمن جمع نمی شد (فراهم نمی شود): خساست و دروغ

اَلْجارَّ وَ الْمَجرورَ: في مُؤمِنٍ
خَصْلَتَانِ: الْفاعِلَ وَ مرفوع / وَ نَوعَ الْفِعْلِ: فعل مضارع منفی

هَة بِالْفِعْلِ وَ خَبَرَهُ وَ إِعْرابَهُما) ِ (ص) (نَوعَ الْفِعْلِ، وَ اسْمَ الْحَرفِ الْمُشَبَّ ۳ - لا تَغْضَبْ، فَإنَّ الْغَضَبَ مَفْسَدَةٌ. رَسولُ االلهّٰ
خشمگین مشو زیرا (که) خشم مایه ی تباهی است.

نَوعَ الْفِعْلِ: (لا تَغْضَبْ) فعل نهی
هَة بِالْفِعْل و مرفوع هَة بِالْفِعْلِ وَ منصوب / (مَفْسَدَةٌ): خَبَرَ الْحَرفِ الْمُشَبَّ (الْغَضَبَ): اسْمَ الْحَرفِ الْمُشَبَّ

ُ مَن لا یَرْحَمُ النّاسَ. رَسولُ االلهِّ (ص)34 ۱ - لا یَرْحَمُ االلهّٰ
خدا رحم نمی کند به کسی که به مردم رحم نمی کند.

پاسخ: حرف نفی
۲ - یا حَبیبي، لا شَيءَ أَجْمَلُ مِنَ الْعَفوِ عِندَ الْقُدرَةِ.

ای دوستِ من، هیچ چیزی زیباتر از بخشش به هنگام توانایی نیست.
پاسخ: حرف نفی جنس
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دَواؤُکَ فیکَ وَ ما تُبْصِرُ / وَ داؤُکَ مِنکَ وَ لا تَشْعُر35ُ
۱ - اَلْمُبتَدَأَ وَ إِعْرابَهُ: دَواء: مبتدا و مرفوع علامته ضمّه / داءُ: مبتدا و مرفوع علامته ضمّه

کبَرُ کَ جِرْمٌ صَغیرٌ / وَ فیکَ انْطَوَی الْعالَمُ الأَْ أَ تَزْعَمُ أَنَّ
فضیلِ / صفت کْبَرُ: اِسْمَ التَّ : الأَْ عْرابيَّ هُ الإِْ فضیلِ وَ مَحَلَّ ۲ - اِسْمَ التَّ

مُّ حَوّاءُ کْفاءُ / أَبوهُمُ آدَمٌ وَ الأُْ باءِ أَ اَلنّاسُ مِن جِهةِ الاْٰ
کْفاءُ: خبر و مرفوع علامته ضمّه ۳ - اَلْخَبَرَ وَ إِعْرابَهُ: أَ

جالِ عَلَی الأْفعالِ أَسماءُ وَ قَدْرُ کُلِّ امْرِیٍ ما کانَ یُحْسِنُهُ / وَ لِلرِّ
جالِ، الأفْعالِ، أَسماءُ: جمع مکسرِ رَجُل، فِعْل، اسم رَ: الرِّ ۴ - اَلْجَمعَ الْمُکَسَّ

فَفُزْ بِعِلْمٍ وَ لا تَطْلُبْ بِهِ بَدَلاً / فَالنّاسُ مَوتَی وَ أَهلُ الْعِلْمِ أَحیاءُ
۵ - فِعلَ النَّهيِ: لا تَطْلُبْ

بْ مٔ وَ لأَِ مَا النّاسُ لأُِ سَبْ / إنَّ هَا الْفاخِرُ جَهْلاً بِالنَّ أَیُّ
۶ - اِسْمَ الْفاعِلِ: الْفاخِرُ

ةٍ / أَمْ حَدیدٍ أَمْ نُحاسٍ أَمْ ذَهَبْ هَلْ تَراهُم خُلِقوا مِن فِضَّ
۷ - اَلْفِعلَ الْمَجهولَ: خُلِقوا

بَلْ تَراهُم خُلِقوا مِن طینَةٍ / هَل سِوَی لَحْمٍ وَ عَظْمٍ وَ عَصَبْ
۸ - اَلْفِعلَ الْمُضارِعَ: تَرَی

مَا الْفَخْرُ لِعَقلٍ ثابِتٍ / وَ حَیاءٍ وَ عَفافٍ وَ أَدَبْ إنَّ
۹ - اَلْجارَّ وَ الْمَجرورَ: لِعَقْلٍ

لٌ لِلْحَرارَةِ وَ الْکَهرَباءِ.36 ۱ - اَلـنُحاسُ عُنصُرٌ فِلِزّيّٰ کَالْحَدیدِ مُوَصِّ
مس، عنصری فلزی مانند آهن برای حرارت و برق رسانا است.

ةٌ حَمراءُ مِن جِسمِ الْحَیَوانِ تُصنَعُ مِنهُ أَطعِمَةٌ. ۲ - اَللَحْم مادَّ
گوشت، ماده ای قرمز از جسم حیوان است که غذاها از آن فراهم می شوند.

. ۳ - اَلـعَصَب خَیْطٌ أَبْیَضُ فِي الْجِسْمِ یَجْري فیهِ الْحِسُّ
عصب، رشته ی سفیدی در بدن است که در آن حس جریان دارد.

۱ - (لا إکْراهَ في الدّینِ ...). اَلْبَقَرَة: ۶ ۵ ۲ 37
هیچ اجباری در دین نیست.

پاسخ: حرف نفی جنس
کُلونَ. رَسولُ االلهِّ (ص) ۲ - لا تُطْعِمُوا الْمَساکینَ مِمّا لا تَأَ

از آنچه که نمی خورید، به نیازمندان غذا ندهید.
حرف نهی، حرف نفی
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مَر: ۹ 38 ذینَ لا یَعْلَمونَ ...) اَلزُّ ذینَ یَعْلَمونَ وَ الَّ ۱ - (... هَلْ یَسْتَوِي الَّ
آیا کسانی که می دانند و کسانی که نمی دانند برابرند؟

پاسخ: حرف نفی
ِ جَمیعاً ...) یونُس: ۵ ۶  ةَ اللهِّٰ ۲ - (وَ لا یَحْزُنْکَ قَولُهُم إنَّ الْعِزَّ

زیرا ارجمندی، همه از آنِ خداست. گفتارشان تو را اندوهگین نسازد

پاسخ: حرف نهی
قینَ) اَلْبَقَرَة: ۲  ۳ - (ذٖلِکَ الْکِتابُ لا رَیْبَ فیهِ هُدیً لِلْمُتَّ

آن کتاب که هیچ شکیّ در آن نیست هدایتی برای پرهیزگاران است.
پاسخ: حرف نفی جنس

بیعَ قَصیرٌ هُنا.39 نَّ الرَّ بیعِ طَویلٌ في بَلَدِنا! لأَِ ۱ - لَیْتَ فَصْلَ الرَّ
ای کاش فصل بهار در شهر ما طولانی بود! زیرا این جا بهار کوتاه است.

هَةِ و مرفوع علامته ضمه / الرّبیعَ: هَةِ و منصوب علامته فتحه / طَویلٌ: خَبَرَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ جواب: فَصْلَ: اِسْمَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ
هَةِ و مرفوع علامته ضمه هَةِ و منصوب علامته فتحه / قَصیرٌ: خَبَرَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ اِسْمَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ

وَلٖکِنَّ الْبائِعَ عازِمٌ عَلیٰ بَیْعِها. دٌ في شِراءِ الْبِضاعَةِ ۲ - کَأَنَّ الْمُشتَريَ مُتَرَدِّ

ولی فروشنده در فروش آن مصمم است. گویی مشتری در خرید کالا دودل است

هَةِ و مرفوع علامته ضمه دٌ: خَبَرَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ هَةِ و منصوب علامته فتحه / مُتَرَدِّ اَلْمُشتَريَ: اِسْمَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ
لَعَلَّ الْکَلِمَةَ مَکتوبَةٌ فیهِ! ۳ - اِبْحَثْ عَنْ مَعنَی «الْعَصّارَةِ» فِي الْمُعجَمِ

شاید این کلمه در آن نوشته شده باشد! در واژه نامه درباره ی معنی الْعَصّارَةِ [ آب میوه گیری]  جستجو کن

هَةِ و مرفوع علامته ضمه هَةِ و منصوب علامته فتحه / مَکتوبَةٌ: خَبَرَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ الْکَلِمَةَ: اِسْمَ الْحُروفِ الْمُشَبَّ

۱ - دَواؤُنا فینا وَ نَحْنُ نَنظُرُ إلَیهِ، وَ داؤُنا مِنّا وَ نَحْنُ نَشْعُرُ بِهِ. 40
دوای ما در خود ماست و ما به آن می نگریم و درد ما از خود ماست و ما آن را می دانیم (احساس می کنیم).

دَبِ.  ۲ - اَلْفَخْرُ لِلْعَقلِ وَ الْحَیاءِ وَ الْعَفافِ وَ الأَْ
افتخار به خرد و شرم و پاکدامنی و ادب است.

۳ - خُلِقَ الإْنسانُ مِن طینَةٍ وَ هوَ لَحمٌ وَ عَظمٌ وَ عَصَبٌ. 
آدمی از تکّه گِلی آفریده شده در حالیکه گوشت و استخوان و پِی است.

ه41ُ ۱ - إنَّ / ۲ - لا / ۳ - لکِنَّ / ۴ - لیتَ / ۵ - لأنَّ

×
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۱ - جَلَس: نشست42
جَلَسْنا: نشتیم                                                لا تَجْلِسوا: ننشینید                        

اَلْجالِس: نشسته                                                اجْلِسْنَ: بنشینید
۲ - أَجْلَسَ: نشانید

أَجْلِسْ: بنشان                                                لا تُجْلِسي: ننشان
لَمْ یُجْلِسوا: ننشانیدند                                                سَیُجْلِسُ: خواهد نشانید

۳ - عَلِمَ: دانست
قَدْ عَلِمْتَ: دانسته ای                                                لَمْ أَعْلَمْ: ندانستم، ندانسته ام

اِعْلَمْ: بدان                                                لا یَعْلَمُ: نمی داند
مَ: یاد داد ۴ - عَلَّ

مَ: یاد نخواهد داد مُ: گاهی یاد می دهد                                                لَنْ یُعَلِّ قَدْ یُعَلِّ
مْ: باید یاد بدهد مُ: یاد می دهم                                                لِیُعَلِّ أُعَلِّ

۵ - قَطَعَ: بُرید
قُطِعَ: بُریده شد                                                کانا یَقْطَعانِ: می بریدند

اَلْمَقْطوع: بریده شده                                                لا تَقْطَعْ: نبُر
۶ - اِنْقَطَعَ: بُریده شد

ما انْقَطَعَ: بُریده نشد                                                سَیَنْقَطِعُ: بُریده خواهد شد
اَلاِنْقِطاع: بُریده شدن                                                لَنْ یَنْقَطِعَ: بُریده نخواهد شد

۷ - غَفَر: آمرزید
قَدْ غَفَرَ: آمرزیده است                                                لا یُغْفَرُ: آمرزیده نمی شود

اَلْمَغْفور: آمرزیده شده                                                اَلْغَفّار: بسیار آمرزنده
۸ - اِسْتَغْفَرَ: آمرزش خواست

قَدِ اسْتَغْفَرْتُم: آمرزش خواسته اید                        اَلاِسْتِغْفار: آمرزش خواستن
لا یَسْتَغْفِرونَ: آمرزش نمی خواهند                        أَسْتَغْفِرُ: آمرزش می خواهم

۱ - لا خَیْرَ في قَولٍ إلاّ مَعَ الْفِعْلِ. «رَسول االلهِّ (ص)»43
ترجمه: هیچ خیری در گفتاری نیست مگر اینکه همراه کردار باشد.

فْسِ. «أمیرُالْمُؤمنین عليّ (ع)» ۲ - لا جِهادَ کَجِهادِ النَّ
ترجمه: هیچ جهادی مانند جهاد با نفس نیست. (هیچ جنگی مانند جنگ با خود نیست.)

۳ - لا لِباسَ أَجْمَلُ مِنَ الْعافیَةِ. «أمیرُالْمُؤمنین عليّ (ع)»
ترجمه: هیچ جامه ای (لباسی) زیباتر از تندرستی نیست.

کُم کُنتُم لا تَعْلَمونَ) اَلرّوم: ۶ ۵ 44 ۱ - (فَهٰذا یَومُ الْبَعْثِ وَلٖکِنَّ
ترجمه : این، روزِ رستاخیز است ولی شما خودتان نمی دانستید.

فَ: ۴  هُم بُنْیانٌ مَرْصوصٌ) اَلصَّ ذینَ یُقاتِلونَ في سَبیلِهِ صَفّاً کَأنَّ َ یُحِبُّ الَّ ۲ - (إنَّ االلهّٰ
گویی که ایشان ساختمانی استوارند. ترجمه: بی گمان خدا کسانی را که صف در صف در راهِ او می جنگند دوست می دارد

همانا خداوند کسانی را که در راهش صف به صف مبارزه می کنند، دوست دارد گویی آن  ها ساختمانی استوارند. (۱  نمره)45
(درس ۱ ، ص ۸ )
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46( الف) ۲  (ص ۲ ۳ )                                                ب) ۱  (ص ۸ ۳ ) (هر مورد 

۱  (ص ۱ ۴ ) 47

الف) ای کاش، خاک (ص ۶ )48
ب) سختی ها، شناخته می شوند (ص ۰ ۵ )

ج) می بینی، استخوان (ص ۱ ۱ )
( (هر مورد 

الف) ۱ : برید نخواهد شد.                                                ۲ : بریده می شد (ص ۳ ۱ )49
ب) ۱ : یاد نکن                                                ۲ : کاش او یاد کند (ص ۷ ۲ )

( (هر مورد 

» و منصوب50 الف) اسم «إنَّ
ب) اسم لای منفی جنس، مبنی بر فتح و منصوب

ج) مفعول به / مضاف الیه

الف) الفاخِر                                                ب) خُلِقوا51
ج) هَل                                                د) آباء

هـ) مِن                                                و) عَظْم

الف) خَیرَ                        ب) فَقْرَ                        ج) طالِب52َ

الف) شاید = لَعَلَّ                        ب) انگار = کأنَّ                        ج) کاش = لَیت53َ

الف) مبارزه54
ب) سخت تر

ج) استوار
د) ببینم [ چون پس از «لیت» آمده است، پس این فعل مضارع به صورت التزامی ترجمه می شود نه اخباری.] 

۱ ) ب55
۲ ) الف
۳ ) ب

الف) بی نیازکننده تر - نیست56
ب) هیچ - عهد و پیمانی

ج) مایه ی تباهی

الف) کأنّ                        ب) لکنّ                        ج) إنّ                        د) أن57ّ
هـ) لَیتَ

» و مرفوع 58 خبر «إنَّ » ومنصوب  دقائقُ  اسم«إنَّ الحیاةَ 

٠/٢۵

(٠/٢۵)

٠/٢۵

٠/٢۵

][٠/٢۵][٠/٢۵

8



خیر، فرقی ندارند.59

«لا»ی نفی جنس به صورت «هیچ ... نیست» ترجمه می شود.60

«جَنّة» اسم لای نفی جنس است که «مبنی بر فتح» است یعنی «ال» و تنوین نمی گیرد.61

خیر، مانند سایر جملات اسمیّه خبر آن ها می تواند، مفرد، شبه جمله یا جمله باشد.62

خیر، اسم هستند.63

زیرا «لکنّ» از حروف مشبهة بالفعل است که مبتدا را منصوب می کند و خبر آن نیز مرفوع است.64

» مبتدا را منصوب می کند در نتیجه «الاسلامَ» اسم إنّ و «دینُ» خبر إنّ و مرفوع است.65 زیرا «إنَّ

لا بر سر «لباسَ، طالبَ و کتابَ» آمده که هر سه ۳  اسم هستند.66

یک جمله اسمیه است.67

َـ ) دارد.68 فتحه (ــــ

اسم بعد از «لا» چون فتحه دارد شبیه «اسم حروف مشبهة بالفعل» است.69

فسادَ  اسم إنَّ و منصوب و معرف بالاضافه است- الرأیِ: مضاف الیه و مجرور.70

انَّ الفلاحَیْنِ یزرعانِ الارضَ.71

الف- غ                        ب- ص72
اسم لای نفی جنس مبنی بر فتح و محلاً منصوب است.

«مُرُوءةَ»73

الجمالُ: اسم لیسَ و مرفوع                                                جمالُ: خبر و مرفوع74
أثوبٍ: مجرور بحرف الجرّ                                                نا: مفعول و منصوب محلاً

زیبایی، با لباس های زیبایی که ما را زینت می دهند، نیست. همانا زیبایی، زیبایی علم و ادب است.

لَفی خسرٍ- شبه جمله (جار و مجرور) و مرفوع محلاً.75

«شاید شما»76

«سَمیعُ»77

نیا»78 «الدُّ

«عبداً»79

⟵

9



«سقفٌ»80

«ی»81

ممرّضاتَ  ممرّضاتِ: اسم حرف مشبهه است و منصوب به کسره (جمع مونث سالم است)82
ساهراتٍ  ساهراتٌ: خبر حرف مشبهه است و مرفوع.

المسلمونَ  المسلمینَ: اسم حروف مشبهه است و منصوب.83
متفرّقینَ  متفرّقونَ: خبر حروف مشبهه است و مرفوع.

بعیدونَ  بعیدینَ: خبر افعال ناقصه است و منصوب

انّکَ قد نَجَحْتَ فی الحیاةِ بِجِدّکَ.84

انَّ الحسدَ یقتُلُ صاحِبَهُ.85

مثنی: لیتکما تنصُرانِ المظلومینَ.86
جمع: لیتَکُمْ تنصُرونَ المظْلومینَ.

با «لیت» غیرممکن بودن پیش گرفتن راه پیامبر توسط کافران در روز قیامت را نشان می دهد. (تمنّی)87

عبارت «الف» صحیح است. معنی عبارت: شاید ابرها بر ما ببارند.88
ب) ینجحُ  تَنْجحُ                        ج) الکافرُ  الکافرَ (اسم لعلَّ و منصوب)

عبارت «ج» صحیح است. معنی عبارت: گویا آسمان در بالای سرهای ما یک خیمه است.89
، مرفوع است)                        ب) السماءُ   السماءَ  (اسم کأنّ، منصوب است) الف) سقفاً  سقفٌ (خبر کأنَّ

الطمعُ: مبتدا و مرفوع90
الانسانَ: مفعولٌ به و منصوب.

طمع شدید انسان را به گرفتاری می اندازد.

فعل مبنیُّ للمجهول: لا تُدْرَکُ (جمله ی وصفیه)91
گویا راضی کردن مردم هدفی است که به دست آورده نمی شود.

92« خبر لیتَ: «تستقرُّ
ای کاش مهربانی بین مردم مستقر شود.

: المساجدَ، منصوب93 اسم انَّ
بدرستیکه مسجدها خانه های خدا در زمین هستند.

اسم إنَّ «نا» در انّا94
بدرستیکه ما برای تو پیروزی آشکاری گشودیم.

⟵

⟵

⟵

⟵

⟵

⟵⟵

⟵⟵
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کَ در «کأنّکَ»: اسم کأنَّ و محلاً منصوب95
دٌ: خبر کأنَّ و مرفوع (مفرد) متردِّ

«ی» اسم لکنَّ و منصوب محلاً                        عازمٌ: خبر لکنَّ و مرفوع (مفرد)
گویا تو در کار خود تردید داری ولی من قصد ادامه ی کار را دارم.

- منصوب96 » اسم اَنَّ «االلهَّ
قدیرٌ: خبر أنّ- مرفوع (مفرد)

آیا ندانستی که خدا بر هر چیز تواناست.

«هُمْ»: اسم لعلَّ و محلاً منصوب97
یتذکّرونَ: خبر لعلَّ و محلاً مرفوع (جمله ی فعلیّه)

خدا مثال ها را برای مردم می زند شاید که آن ها پند بگیرند.

: اسم إنَّ و منصوب98 االلهَّ
یأمرُ: خبر إنَّ و محلاً مرفوع (جمله ی فعلیّه)

ترجمه: به درستی که خدا به عدالت و نیکوکاری فرمان می دهد.

«لای نهی» مومنان نباید کافران را دوست بگیرند.99

لای نفی جنس است.100
هیچ خیر و خوبی در دوستی با انسان رنگارنگ (منافق) نیست.
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